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ганлигини таъкидлайди. У, асосан, орасида лингводи-
дактик мақсадлар ажралиб турадиган амалий 
мақсадларни назарда тутади. 

"Контрастив тадқиқотларнинг бир тури – бу бир 
тилни бошқа тилнинг ―кўзгусида‖ ўрганишдир ..." [2:4]. 
Шундай қилиб, маълум бир тил ўрганилади ва бундан 
ташқари, ўша тилнинг шундай хусусиятлари 
ўрганиладики, айнан шу хусусиятлари уни 
таққосланаѐтган бошқа тиллардан, одатда, она тилидан 
фарқ қилиш имконини беради. 

Хулоса. Тил бирликларини контрастив тавсифлаш 
натижалари бевосита ўқитиш амалиѐтида қўлланилиши 
мумкин, чунки улар лингвистик фактларниг аниқ 
жуфтларининг икки тилда (масалан, сўзларда) ўзига хос 
хусусиятларини тавсифлайди ва сўз бойлигининг диф-
ференциал семантизацияси учун ишлатилиши мумкин. 

Контрастив таҳлил потенциал фарқларни аниқлаш 
учун бир тилнинг бирликларини бошқа тилдаги мумкин 
бўлган ўхшашликлари билан таққослашни ўз ичига 
олади [9:24]. 
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РЕЗЮМЕ. Ушбу мақоланинг долзарблиги замонавий тилшуносликда қиѐсий-чоғиштирма аспектларни тадқиқ қилиш, 

чоғиштирма тадқиқотларни амалга ошириш муҳим аҳамиятга эга эканлиги билан белгиланади. Барча тилларда мавжуд бўлган 
лисоний бирликлар ҳамда уларнинг турлари кўп ҳолларда ўхшаш кўринишига қарамасдан, ҳар бир тилнинг ички 
имкониятлари, ўхшаш ва фарқли томонлари мавжудлиги аниқланиши муҳимдир. Мақолада бу каби хусусиятларнинг 
чоғиштирма тилшунослик нуқтаи назаридан тадқиқ этиш натижасида олинган хулосалардан тил ўқитиш, таржимашунослик 
каби соҳаларда юзага келган муаммоларга ечим топиш шубҳасиз деган хулосага келинди.  

РЕЗЮМЕ. Актуальность данной статьи определяется важностью изучения сопоставительных аспектов в современном 
языкознании, осуществления компаративистских исследований. Хотя языковые единицы, имеющиеся во всех языках и их 
типах, часто выглядят одинаково, важно определить, есть ли у каждого языка внутренние возможности, сходства и различия. В 
статье делается вывод о том, что изучение таких особенностей с точки зрения сравнительного языкознания, несомненно, 
позволит найти решение проблем, возникших в таких областях, как преподавание языков, переводоведение. 

SUMMARY .The relevance of this article is determined by the importance of the study of comparative aspects in modern linguistics, 
the implementation of comparative research. Although the linguistic units available in all languages   and their types often look similar, it 
is important to determine whether each language has internal capabilities, similarities and differences. The article concludes that the 
study of such features from the point of view of comparative linguistics will undoubtedly find a solution to the problems that have arisen 
in areas such as language teaching, translation studies. 
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Насимхон Асқарович 

Раҳмонов 1952-жыл 16-
октябрьда Ферғана ўәлаятын-
да оқытыўшы шаңарағында 
туўылған. Мектепти питкерип, 
әдебиятқа болған қызығы-
ўшылығы ушын Ферғана 
мәмле-кетлик университети 
ӛзбек тили ҳәм әдебияты 
факуль-тетине тапсырды. 
Студентлик жылларында 

Ӛзбек әдебияты тарийхы, Ӛзбек тили тарийхы, 
Лингвистика ҳәм әдебияттаныў теориясы пәнлерин 
қунт пенен ӛзлестирген болажақ алым В.В.Радлов, 
А.Самойлович сыяқлы дүньяға белгили турколог-
лардың изертлеўлери менен биринши мәрте сол 
ўақытлары танысады. Ондағы әййемги түркий 
естеликлерге  болған қызығыў да мине усы дәўирлерде, 
танымалы шайыр Еркин Воҳидовтың «Ўзбегим» 
қосығындағы «Сўйласин Афросиѐбу, Сўйласин Ўрхун 
хати» қатарлары додалаўлар процессинде пайда болған 
еди.  
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1974-жылда университетти тамамлап, Қувасой 
қаласындағы 20-санлы орта мектепте ана тили ҳәм 
әдебияты пәни оқытыўшысы сыпатында ӛз жумыс 
искерлигин баслайды. 1977-жылда Ташкентке  келеди, 
атақлы турколог алым Алибек Рустамовтың мәслаҳаты 
ҳәм мәнаўый  кӛмеги менен әййемни түркий 
әдебияттың арнаўлы бир қатламы ҳәм жӛнелиси 
сыпатында түркийтаныўшылыққа салыстырғанда аз 
үйренилген Орхон-Енисей жазба естеликлерин үйрене 
баслайды.  Яднамалардағы кӛтериңки рухтың эпослар 
тәсири екенлигин бирқатар образлар, сюжетлер, 
мифлик деталлар арқалы дәлийллеп береди.  1984-жыл 
«Кул тигин» ѐдномаси поэтикаси» темасында 
кандидатлық,  1991-жылы «Ўрхун-Енисей ѐзма 
ѐдгорликлари ва туркий эпослар муносабати» 
темасында докторлық диссертациясын қорғайды.   

Н.Раҳмонов узақ жыллық изленислери 
нәтийжесинде әййемги түркий әдебият,  Култегин, 
Билге қаған, Ирқ битиклери, Ӛзбекстан аймағынан 
табылған түркий-рун жазыўлары, моний жазыўындағы 
естеликлер ҳаққында қымбатлы, илимий ҳәм илимий-
әмелий дӛретпелер жаратты. Жаслығынан-ақ ӛмирин 
илим-пәнге, еле Ӛзбекстанда ҳеш ким қол урмаған 
тасбитиклерди изертлеўге, оның әдебий, тарийхый, 
эстетикалық қәдир-қымбатын кӛрсетиўге, инсанияттың 
әдебий санасы эволюциясындағы орнын анықлаўға 
бағышланған   илимпаздың классикалық 
әдебияттаныўшылық, лингвистика ҳәм фольклортаныў 
тараўларында 30ға жақын китап, 250ден артық илимий 
ҳәм публицистикалық мақалалары жәрияланды. Соның 
менен бирге, «Ўзбекистоннинг кўҳна туркий-рун 
ѐзувлари» китабы 2006-жылда Қува, Исфара, 
Лумбитепа, Қулжиқтов, Бойсун сыяқлы Ӛзбекстан 
аймағынан табылған әййемги түркий-рун жазыўлары 
ҳаққындағы пикирлер алға сүрилген, мине, усы жазыў 
үлгилериниң Иссиқ жазыўына, Исфара жазыўына, 
Дашти Новур ҳәмде журтымыздың түрли орынларынан 
табылған ҳәм  «нәмәлим» болған басқа жазыўларға 
салыстырған ҳалда үйрениў кереклиги дәлийлленген, 
усы жазыўларды изертлеўге байланыслы пикирлер, 
усыныслар айтып ӛтилген. Буннан тысқары, жәҳан 
туркологиясында ерисилген нәтийжелер ҳәм 
машқалалар анализленген. Түркий халықлардың 
этникалық тарийхын үйрениўде әййемги жазыўлардың 
басқа дереклерге салыстырғанда әҳмийетли екенлиги, 
жазыў мәмлекеттиң белгиси сыпатында үлкен ўазыйпа 
орынлаўы, инсан пикири мәңгилестирилиўи 
тийкарланған.  

Н.Раҳмоновтың 2009-жылда жәрияланған  «Ўзбек 
тили тарихи» китабы бүгинги күнде де жоқары оқыў 
орынларының филология бағдарында тәлим алып 
атырған студентлер әййемги түркий тил 
ӛзгешеликлерин тийкарғы сабақлық сыпатында хызмет 
қылмақта. Китапта әййемги түркий тилиниң 
қәлиплесиўи ҳәм раўажланыў жоллары, сондай-ақ, 
оның дереклери, әдебий тил ӛзгешелилери ҳәм монгол 
тиллери менен мүнәсибети,  түркий тиллер тарийхын 
дәўирлестириў мәселелери, онда алтай теориясының 
тутқан орны әпиўайы ҳәмде китапхан ушын түсинерли 
болған усылда кең ашып берилген.Түркий-рун жазыўы 
дереклери ҳәм оның табылыў тарийхы,  Тис топары, 
Евроазия топары, Азия топары әлипбелериниң уқсас 
ҳәм ӛзине тән тәреплери, сондай-ақ, әлипбе системасы 
ҳәм имла қағыйдаралы ҳәмде әййемги түркий тилдиң 
уйғыр жазыўындағы естеликлери анализленген. Буннан 
тысқары, әййемги түркий тилдиң лексикалық, 
морфологиялық, синтактик-стилистикалық 
ӛзгешеликлери толық атап ӛтилген. Китап соңында  
Тоныкӛк, Қултегин битиклери, «Олтин ѐруғ» 
шығармасы, «Девону луғатит-турк»та айырым 
қосықларға келтирип ӛтилген текст транскрипциясы 
ҳәм мазмуны  усы деректиң илимий-әмелий қәдир-

қымбатын және де асырған. Бул болса китап 
оқыўшыларының қызығыўшылығы артыўына хызмет 
қылған.  

Профессор Ҳамидулла Болтабоев пенен бир 
авторлықта  жаратылған  «Ўзбек мумтоз адабиѐти 
намуналари» (1-томлық, 2003) китабы түркий әдебият 
раўажланыўы менен әҳмийетли дерек сыпатында 
хызмет қылады.  Оннан Исламға дейинги әдебият: 
әййемги миф ҳәм әпсаналар, Авесто, Хуастуанифт, 
монийлик ағымындағы қосықлар, Орхон-Энисей 
естеликлери, Ирқ битиги, Олтун ѐруғ, Ўғуз қаған 
ҳаққындағы дәстан; исламнан  кейинги ӛзбек әдебияты 
үлгилери: Абу мансур ас-Саолибийдың «Йатимат ад-
даҳр», Абу Райҳон Берунийдың «Ўтмиш халқлардан 
қолган ѐдгорликлар», «Минералогия», Абу Али ибн 
Синаның «Тайр», «Саломон ва Ибсол», Маҳмуд 
Қошғарийдың «Девону луғатит турк», Юсуф Хас 
Ҳажибтың «Қутадғу билиг», Аҳмад Яссавийдың 
«Девони ҳикмат», «Фақрнома», Сулайман 
Бақырғанийдың «Боқирғон китоби», Адиб Аҳмад 
Югнакийдың «Ҳибат ул-ҳақойиқ», Мавлоно 
Жалолиддин Румийдың «Маснавийи маънавий», 
Рашидиддин Фазлуллоҳ Ҳамадонийдың «Жомеъ ут-
таворих», Носируддин Бурҳониддин Рабғузийдың 
«Қисаси Рабғузий», Маҳмуд ибн Али ас-Саройиндың 
«Наҳж ул-фародис» шығармалы ҳаққында кең 
түсиникке ийе болыўы мүмкин. Сондай-ақ, шайыр-
жазыўшылардың ӛмири ҳәм дӛретиўшилиги ҳаққында 
берилген аңлатыўлар, шығармалардан келтирилген 
мысаллар, түсинилиў қыйын болған сӛзлер ушын 
түсиндирмелер сӛзлиги тәризинде келтирилген 
китабының илимий қунын және де асырған.  

Н.Раҳмонов кӛп жыллық изленислери нәтийжесинде 
2004-2010-жылларда мәни жағынан терең мазмунға ийе 
болған, әййемги түркий тилде жазылған «Олтун ѐруғ» 
шығармасын ҳәзирги ӛзбек тилине аўдарма ислеп, 
«Ўзбек тили ва адабиѐти» журналында басып 
шығарады. 2009-жылда «Олтун ѐруғ»тың биринши 
китабы, 2013-жылда болса екинши китабы басып 
шығарылады. Алым «Олтун ѐруғ»тың түп нусқасы  
санскрит тилинде жаратылған болса да, «Авесто»ны 
жаратыўда үлеси болған бизиң ата-бабаларымыз  бул 
шығарманы да хиндлердиң «Ригведа»ларын жаратыўда 
да ӛз үлеслерин косқан, деген пикирге келеди ҳәм 
«Олтун ѐруғ» пенен «Авесто»ның кӛплеген 
уқсаслықларын, туўысқанлық байланысларын 
аныклады.    

Насимхон Раҳмоновның «Ўзбек адабиѐтини 
даврлаштириш масалалари» монографиясы (2016) 
болса соңғы жыллардағы әдебияттаныў тараўында ӛз 
шешимин күтип атырған актуал мәселеге бағышланған. 
Автор китапта  ХХ әсирдиң 30-жылларынан баслап 
ӛзбек әдебиятының дәўирлестириў бойынша 
жаратылған изертлеўлерге сын пикирлер билдирип 
ӛтеди. Классик әдебият тарийхын дәўирлестириўдиң 
теориялық-методикалық сыпатларын улыўмаластырып 
ХХ әсирге шекем болған ӛзбек әдебиятын  1) Исламға 
дейинги болған әййемги түркий әдебият; 2) 
Ғазнаўыйлер дәўири әдебияты; 3) Қараханийлер дәўири 
түркий әдебияты; 4)Алтын Орда әдебияты; 5) 
Темурийлер дәўири шығатай әдебияты; 6) Орта әсирлер 
халық әдебияты түринде ажыратады.  Ҳәр бир 
дәўирдиң ӛзине тән ӛзгешеликлерин ҳәм әдебият 
тарийхында тутқан орнын кӛрсетеди. Монография 
Алибек Рустамовтың ядына бағышланган. 

2017-жылда баспадан шығарылған  «Ўзбек 
адабиѐти тарихи» (Ең әййемги дәўирлерден XV 
әсирдиң биринши ярымына шекем) оқыў қолланбасы 
исламға шекемги болған дәўирдеги түркий әдебият, 
Ғазнаўыйлер дәўири әдебияты, Қараханыйлер дәўири 
әдебияты, Алтын Орда әдебияты ҳәмде Темурийлер 
дәўири ӛзбек әдебияты тәризинде атама берилген бес 
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бӛлимнен ибарат. Китаптың исламға шекемги болған 
дәўирдеги түркий әдебиятына бағышланған бӛлиминде 
әййемги миф ҳәм әпсаналар, «Авесто», Орхун-Енисей 
жазыўы естеликлери, монизм, буддизм ағымындағы 
әййемги түркий әдебият, Майтри смит (Майтура менен 
ушырасыў) ҳәмде «Оғузнама» дәстаны әдебият 
тарийхының баҳалы естеликлери сыпатында жаңша 
қараслар ҳәм анализлеў усыллары арқалы үйренилген 
ҳәм талабалар ҳәмде кең жәмәәтшилик итибарына 
усынылған. Ғазнаўыйлер дәўири әдебияты 
ҳаққындағы  бӛлимде дәслепки ояныў дәўириндеги 
социаллық  ӛмир ҳәм мәдений орталық, сондай-ақ,  
Хорезмий, Аҳмад ал-Ферғаний, Фарабий, Ибн Сина, 
Рудакий, Фирдавсийлардың илим-пән ҳәм әдебиятқа 
қосқан үлеси, шығармаларының дүньяжүзлик әҳмийети 
ҳәм де Абу Райҳон Берунийдиң илимий, әдебий 
искерлиги кең ашып берилген.  Оқыў қолланбаның 
Қараханийлер дәўири әдебиятына бағышланған  
бӛлиминде усы әўладтың пайда болыўы, социал-
мәдений орталық ҳәмде Юсуф Хас Ҳажибтиң «Қутадғу 
билиг», Маҳмуд Кашғарийдиң «Девону луғатит-турк», 
Аҳмед Югнакийдиң «Ҳибат ул-ҳақойиқ», Аҳмед 
Яссаўийдиң «Дыйўаны ҳикмет» шығармалары, 
олардың жаратылыўы, дәреклери, тарқалыўы, 
нусқалары, үйренилиўи, дүзилиси, жанрлық 
ӛзгешеликлери,  образлар системасы, тема кӛлеми,  
сондай-ақ, жазыўшы-шайырлардың ӛмирбаянына 
байланыслы пикирлер айтып ӛтилген. Автор Алтын 
Орда әдебияты  ҳаққындағы ҳаққында сӛз жүритер 
екен, бул дәўирде жаратылған Рабғузийдиң  «Қисаси 
Рабғузий», Маҳмуд ибн Али ас-Саройидың «Наҳжу-л-
фародис» («Жәннетлердиң ашық есиклери»), Сайфи 
Саройи, Рашидиддин Фазлуллоҳ Ҳамадонийдың 
«Жомеъ ут-таворих», Қутбнинг «Хусрав ва Ширин», 
Хоразмийдың «Муҳаббатнама» шығармаларына толық 
тоқтап ӛтилди. Шығармалардың ӛзине тән қәсийетлери, 
дүзилиси, образлар системасы ҳәм жанрлар 
рәңбәреңлиги ашып бериледи. Темурийлер дәўири 
ӛзбек әдебиятына бағышланған бӛлиминде Мирза 
Улуғбектиң «Тўрт улус тарихи», Шайх Аҳмад 
Тарозийдың «Фунун ул-балоға», Юсуф Амирийдиң 
«Чоғир ва Банг», Яқинийниң «Ўқ ва Ёй», Аҳмадийдың 
«Созлар мунозараси» шығармаларының әдебий қуны 
ашып берилген. Темурийлер дәўири ӛзбек әдебиятында 
нама(бағышлаў, арнаў) ҳәм  бәсеки (мунозара)  жанры 
раўажланыўы ҳаққында сӛз етилген, Ҳайдар Хоразмий, 
Лутфий, Гадоий, Саккокий, Атойи, Саййид Қосимий 
дӛретиўшилик искерлиги анализ етилген. Кӛп ўақытлар 
диний шығарма сыпатында қаралып, итибардан шетте 
қалып келген шығармалардың әдебий дерек 
сыпатындағы әҳмийети ашып берилген.  

Насимхон Раҳмонов әдебияттаныў, лингвистика, 
деректаныўшылықтың актуал мәселелерине 
бағышланған мақалалары менен де газета ҳәм 
журналларда, илимий-әмелий  конференцияларда 
белсенди. Соның менен бирге, 2018-жылда «Шарқ 
юлдузи» журналының 2-санында басып шығарылған 
«Минг йиллик, туман кунлик ѐзувим» мақаласында  
тил ҳәм жазыў мәселеси, оның тарийхый раўажланыў 
жолы, әййемги түркий тил ҳәм халық этногези 
ҳаққындағы пикирлери ӛз кӛринисин тапқан. Автор 
мақалада тилдиң сақланып қалыўы ҳәм 
раўажланыўында жазыў ҳәм халықтың этник 
процессиндеги үзликсизлик кепил екенлиги, жазыўда 
халықтың тили жасаўы,  шумер жазыўы, мыср жазыўы, 
түркий жазыў, кхарошти жазыўы, монгол жазыўы 
сыяқлы жазыўлар халықтың аты яки Моний жазыўы 
сыяқлы белгили бир тарийхый шахслар аты менен 
жүритилиўи,  сондай-ақ, әдебий-тарийхый дәреклерде 
берилген мағлыўматлар, белгилер ҳәм ана тилиниң 
тамырларының аңлатылыўы ҳәм анализ ислениўинде 
қунли дәлийл бола алыўы ҳаққындағы орынлы 

пикирлерин билдиреди. Ӛзбек тилиниң тарийхый 
тамырлары ҳаққында сӛз еткенде түрли кӛзқараслар 
ҳәм мүнәсибетлерден кӛре дереклер әҳмийетлирек 
екенлигин ҳәрдайым нәзерде тутыў лазыслығын айтып 
ӛтеди. Сондай-ақ, қытай жылнамаларының хун ҳәм 
түркий қәўимлерге байланыслы еле толық 
үйренилмегени, келешекте бул ислер әмелге асса, 
гүмансыз, ӛзбек тилиниң тарийхый тамырларына 
байланыслы дәлийллердиң және де кӛбейиўин 
дәлийллейди. «Дунѐ тиллари орасида энг бахтлиси» 
мақаласында кӛрсетип ӛтилгендей, «Ана тилиниң 
қүдирети сондай шексиз, мәмлекетлер ортасындағы 
дослықтың, умытылып кеткен мәмлекетлердиң 
тарийхын тиклеўге тийкарғы фактор бола алады». 

Алым бүгинги күнде  әййемги жазба естеликлер 
бойынша жаратылған кӛркем әдебият үлгилерине де ӛз 
ўақтында мүнәсибет билдирип барады. Соның менен 
бирге, түркий халықлардың он үш әсир алдыңғы 
дәўирдеги ӛмирдиң әдебий кӛриниси формасында 
жаратылған ҳәм «Шарқ юлдузи» журналында 
жәрияланған  Исажон Султонның  «Билга хоқон» 
романы ҳаққында дӛретпе еле китап формасында басып 
шығарылмастан-ақ, «Мангу битик тошлар илҳоми» 
мақаласында оған байланыслы пикирлерин, 
мүнәсибетин баян етеди. Жазыўшы романда майда 
деталларға Билге қағанды араластырып қоймаған-
лығын, шығарманың қайсы орында мәмлекет ҳәм 
қәўимлерди бирлик мәплери турса, усы образ 
жетекшилик қылыўын қоллап қуўатлайды. Автордың  
романда түрк будунының аянышлы аўҳалын, тек ғана 
қарын тәшўиши менен жасайтуғын болып калғанын 
кӛрсететуғын тәсирли орынларды тапқанлығын айтып 
ӛтеди. Романның  илҳам менен  баян етилген «қиз 
қувди», «кўпкари» кӛринислери, бақсы домбыра менен 
айтылған қосықлар әййемги үрп-әдетлеримиз ҳәм 
дәстүрлеримизди жанландырыўға хызмет 
қылғанлығын, бул болса әййемги дәстүрлеримизге 
жазыўшының мухаббат пенен қатнас жасағанлығынан 
дәлалат бериўин айтып ӛтеди. Соның менен бирге, 
романда бираз қайта ислениўи, толтырылыўы лазым 
болған орынлар да жоқ емеслигин, сондай-ақ, Элтариш 
қағанға, Қултегинге байланыслы ўақыялар бираз 
кеңейтирилсе, Билге қаған ҳүкимранлығы дәўири 
ҳаққында китапханның кӛзқарасын жәнеде толысқан 
болыўы, Билге қағанның тарийхтағы әдалатлы, 
ўатансүйгиш қаған сыпатындағы образы Элтариш қаған 
ҳәм  Култегин образларысыз толық бола алмаслығын, 
романда Кул тегинге байланыслы ўақыялар кӛринси  
ылақ ойыны (кўпкари) саҳнасында қысқаша кӛринисте 
ғана кӛрсетип береди.  Келешекте  Исажон Султонның 
усы тарийхый теманы даўам еттириўин,  Бумин қаған, 
Истами қаған ҳаққында да ӛз дӛретпелерин халқымызға 
инәм етиўин, мәрт қағанлар, ләшкербасылар тек ғана 
тарийх шығармаларында ҳәм сабақлықларда, диссерта-
цияларда қалып кетпеслиги, кең оқыўшылар жәмәәтши-
лигине жетип барыўы лазымлығын атап ӛтеди. 

«Ўзбекистон адабиѐти санъати» газетасында 
жәрияланған «Тўғри матн яратиш масъулияти» 
мақаласында заманагӛй деректаныўшылық  
мәселелери, түркий әдебият үлгилери текстти жақсы 
нәтийжелери ҳәм кемшиликлерин  сын кӛзқараста 
анализ етеди. Белгили бир дәўир әдебий естеликтиң 
мәнис-мазмуны оның ким тәрепинен баспаға 
таярланғаны менен емес,  бәлким  әдебият тарийхында 
тутқан орны менен ӛлшениўи, сондай-ақ, тексттиң 
жасаўы, әўладлардан әўладларға ӛтиўи де текстолог 
жаратқан тексттиң қуны менен белгилениўин 
уқтырады. Автордың туўры кӛрсетип ӛткениндей, 
«текстология бир жазыўдан басқасына ҳәрип 
ӛзгертиўден ибарат емес... Текстолог, биринши 
нәўбетте, текстти талғам ҳәм саўатлылық пенен таярлаў 
кӛнликпесине ийе болыўы лазым». 
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Н.Раҳмонов фольклортаныў тараўының айырым 
тәреплерине бағышланған актуал темалардағы 
мақалалары менен де илим-пәнге жақсы таныс. Сондай-
ақ, «Туркий ѐзма адабиѐт ва оғзаки эпик анъаналар 
муносабатига доир», «Фольклоризм ва мифологизация 
– қадимги туркий адабиѐт асоси», «Маросимлар ва 
одатлар», «Ёзма манбаларда Наврўз», «Туркий халқлар 
сеҳрли эртакларида эврилиш (метаморфоза) ва унинг 
мифологик сюжетлар билан муносабати» сыяқлы 
мақалалары да усындай характердеги мақалалар 
есапланады.  

Насимхон Раҳмонов шебер педагог ҳәм жетик алым 
сыпатында жоқарғы тәлим системасында кӛп 
жыллардан берли Классик әдебият тарийхы, 
Текстология, Ӛзбек тили тарийхы, Тюркология сыяқлы 
пәнлерден мыңлап студент ҳәм магистрантларға сабақ 
берип келмекте. Илимий басшылығы ҳәм 
мәсләҳатшилигинде  отыздан артық илим 
кандидатлары, филология илимлери бойынша 
философия докторлары (PhD), илим докторлары 
жетисип шыққан. Алымның илимий басшылығында 
бүгинги күнде де бир неше қәнигелер илимий изертлеў 
жумысларын алып бармақта.  

Мәнаўый байлықларсыз халыктың ӛтмиши де, 
келешеги де  ғәрип деп билген алым тюркология 
тараўының раўажланыўындағы нәтийжели илимий 
изертлеўлери, түркий халықлар мәнаўый мәдениятын 
жоқарыға кӛтериўдеги мүнәсип үлеси ушын халық 
аралық кӛлемдеги сыйлықлардың ийеси болған. 2017-
жылда Анкарадағы  Туркия стратегиялық изертлеўлер 
орайының сыйлығы менен, 2018-жылда Қазақстандағы 
Халқара Түрк академиясының гүмис медалы менен 

гүмис, 2021-жылда Қазақстан халқы Ассамблеясы 
басшысы (Нурсултан Назарбаев)тың «Бирлик» алтын 
медалы менен сыйлықланған.  

Орны келгенде айтып ӛтиў керек, Н.Раҳмонов 
қарақалпақ фольклоры ҳәм әдебиятының да жанкүйери, 
агитаторы, изертлеўшиси есапланады. Бул тараўда 
қарақалпақ жазыўшылары, фольклортаныўшы ҳәм 
әдебияттаныўшылары ҳаққында жазған бирқатар 
мақалалары, пикирлеры, сондай-ақ, оның Ӛзбекстан 
ҳәм Қарақалпақстан халық жазыўшысы К.Каримовтың 
«Уллы дәшт бӛрилери» романы ҳаққында жазған сын 
характердеги мақаласы  менен бирге әдебияттаныўшы 
алымлар Қ.Жарымбетов, Қ.Оразымбетовлардың 
докторлық диссертациялары ҳәм монографиялары  
ҳаққында пикирлерин айтып отиў орынлы.   

Ӛзбекстанның түрли аймақларынан табылған 
әййемги түркий тил дәўирине тийисли барлық 
жазыўларды жыйнап атырған ҳәм оларды жәмлеп атлас 
басып шығарыўды ӛз алдына мақсет етип қойған  
филология илимлери докторы, профессор Насимхон 
Асқарович Раҳмоновтың усы жыл 70 жыллық мүбарек 
жасы нышанланбақта.  

Жуўмақлап айтканда, филология илимлери докторы, 
профессор Н.А.Раҳмоновтың алтын мийрасларымыз-
дың аўыр жүгин тартып киятырғаны, оның түп 
мәнисиндеги фольклорымыз  ҳәм әдебиятымыздың 
бийбаҳа  мәнаўый-эстетикалық тәреплерин мүнәсип  
ашып берип, ӛз ўақтында жеткерип берип атырған, тек 
ғана ӛзбек халқының емес, бәрше түркий халықлардың 
ең алдыңғы қатардағы данышпан дарғаларынан бири 
болып киятырғаны ҳәм буннан кейин де сондай болып 
қалары сӛзсиз.  
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РЕЗЮМЕ. Мақолада туркий адабиѐт ва фольклор билимдони Насимхон Асқарович Раҳмоновнинг илмий-ижодий 

фаолияти, яратган илмий мактаби, илмий меҳнатлари таҳлил қилинади.  Шунингдек, Олимнинг адабиѐт ва фольклор, 
манбашунослик, тилшунослик хусусидаги назарий қарашлари келтириб ўтилган. 

РЕЗЮМЕ. В статье анализируются научная и творческая деятельность, созданная им научная школа, научная деятельность 
Насимхана Аскаровича Рахмонова, знатока турецкой литературы и фольклора. Упоминаются также теоретические взгляды 
ученого на литературу и фольклор, источниковедение, языкознание. 

SUMMARY. The article analyzes the scientific and creative activity, the scientific school he created, and scientific work of 
Nasimkhan Askarovich Rahmonov, a scholar of Turkish literature and folklore. The scientist's theoretical views on literature and 
folklore, source studies, and linguistics are also mentioned. 

 
ЯССАВИЙ ҲИКМАТЛАРИДА МАЖОЗ ВА ҲАҚИҚАТ  

М.А.Атаниязова – катта ўқитувчи 
Бердақ номидаги Қорақалпоқ давлат университети 

Таянч сўзлар: Яссавий ва тасаввуф, ҳикмат ва ишқ мавзуси, ҳикмат ва таносуб санъати, ҳикматларда маърифат ва 
комиллик мавзулари.  

Ключевые слова: Ясави и суфизм, тема мудрости и любви, искусство мудрости и меры, темы просветления и совершенства 
в мудрости. 

Key words: Yasawi and Sufism, wisdom and love, art of wisdom and measure, themes of enlightenment and perfection in wisdom. 
 
Навоий ҳазратлари «Насойим ул-муҳаббат»да 

«…Мақомоти олий ва машҳур, каромоти мутаволи ва 
номаҳсур эрмиш. Муриду асҳоби ғоятсиз ва шоҳу 
гадонинг иродат ва ихлоси остонида ниҳоятсиз эрмиш», 
[1:438] - деб таърифлаган зот Аҳмад Яссавийдир. 

Ўзбек тасаввуф адабиѐти ҳақида гапирилганда 
Аҳмад Яссавий ижоди ҳақида фикр юритмасдан иложи 
йўқ. Негаки, тасаввуфий ғояларнинг айнан туркий 
адабиѐтда ифодаланиши Яссавий ижоди билан 
бошланган. Ушбу мақоламизда профессорлар 

Абдурауф Фитрат, Иброҳим Ҳаққуловларнинг Яссавий 
ҳаѐти ва ижоди, яссавийлик тариқати, ибодат адабиѐти 
ҳақидаги тадқиқотларига таянган ҳолда ўз фикр-
мулоҳазаларимизни таҳлиллар асосида беришга ҳаракат 
қиламиз.  

Хожа Аҳмад Яссавий тариқат соҳиби сифатида 
хориждаям машҳур бўлган яссавийлик асосида 
кейинроқ бектошийлик, абдорлик каби силсила ва 
тариқатлар вужудга келган. 

Яссавийлик тариқати  ХХ аср бошларига қадар 
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